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See the notice on TED website

267513-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción – Neubau eines Straßenknotenpunktes zur Anbindung 
Hafner
OJ S 76/2026 20/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Konstanz, Bauverwaltungsamt
Correo electrónico: Bauvergabe@konstanz.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Neubau eines Straßenknotenpunktes zur Anbindung Hafner
Descripción: Neubau Straßenknotenpunktes zur Anbindung Hafner Erd-/Landschaftsbau-
/Straßenbau-/Pflasterarbeiten; Straßenentwässerung; Lichtsignalanlagen
Identificador del procedimiento: 33e942ef-d90f-4875-be4a-f7b0d6311ba3
Identificador interno: KN-2026-019 Knoten Hafner
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción
Clasificación adicional (cpv): 45316000 Trabajos de instalación de sistemas de alumbrado y 
señalización, 45112000 Trabajos de excavación y movimiento de tierras, 45233000 Trabajos 
de construcción, cimentación y pavimentación de autopistas y carreteras, 45232400 Obras de 
alcantarillado

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Konstanz
Código postal: 78467
Subdivisión del país (NUTS): Konstanz (DE138)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: es gelten die gesetzlichen 
Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/267513-2026
mailto:Bauvergabe@konstanz.de
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Corrupción: es gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den 
Vergabeunterlagen
Participación en una organización delictiva: es gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die 
Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: es gelten 
die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: es gelten die 
gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: es gelten die gesetzlichen Regelungen 
bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Fraude: es gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den 
Vergabeunterlagen
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: es gelten die gesetzlichen 
Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Insolvencia: es gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den 
Vergabeunterlagen
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: es gelten die gesetzlichen 
Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Activos que están siendo administrados por un liquidador: es gelten die gesetzlichen 
Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: es gelten die 
gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: es gelten 
die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: es gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Falta profesional grave: es gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den 
Vergabeunterlagen
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: es 
gelten die gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: es gelten die gesetzlichen 
Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: es gelten die 
gesetzlichen Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Las actividades empresariales han sido suspendidas: es gelten die gesetzlichen Regelungen 
bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: es gelten die gesetzlichen Regelungen 
bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: es gelten die gesetzlichen 
Regelungen bzw. die Bestimmungen in den Vergabeunterlagen

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Neubau eines Straßenknotenpunktes zur Anbindung Hafner
Descripción: Erdarbeiten Oberbodenbewegung 2570 m3 Bodenbewegung 2400 m3 
Bodenverbesserung, Profilauslgleich, Verfüllung (STS) 3050 to Bodenverbesserung mit 
hydraulischen Bindemitteln 3000 m2 Abtreppung herstellen 80 m Damm herstellen 50 m 
Graben modellieren 300 m Planum herstellen 3000 m2 Baugruben herstellen 240 m3 
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Leitungsgräben herstellen 1180 m3 Landschaftsbauarbeiten Herstellung Wurzelvorhang 350 
m2 Herstellung Baumwurzelbereich 200 m2 Schutz für Baumstämme 20 Stk. Pflanzgruben 
herstellen 20 Stk. Pflanzsubstrat liefern 50 m3 Wurzelschutzsystem herstellen 130 m 
Natursteinsatz / Wasserbausteine herstellen 23 to Pflanzenlieferung 480 Stk. Schichten ohne 
Bindemittel aufnehmen 735 m3 Schichten ohne Bindemittel herstellen 2860 m3 Bankett 
abtragen 250 m3 Bankett herstellen 1460 m2 Asphaltarbeiten Fräsarbeiten und Verwertung 
bzw. Entsorgung 4500 m2 Asphaltbefestigung trennen 1305 m Herstellung Asphalttragschicht 
6300 m2 Herstellung Asphaltbinderschicht 6300 m2 Herstellung Asphaltdeckschichten 8300 
m2 Bituminöse Randabdichtung herstellen 2070 m Fugenverguss herstellen 1450 m 
Fugenband herstellen 300 m Abstumpfung herstellen einschl. Kehrarbeiten 8300 m2 
Pflasterarbeiten Fundamentgraben herstellen 1620 m Herstellung Bordsteine (HB, TB, RB, FB 
etc.) 1500 m Streifen aus Pflastersteinen 120 m Pflasterdecken aus Naturstein herstellen 55 
m2 Pflasterdecken aus Betonsteinen herstellen 330 m2 Straßenentwässerung 
Entwässerungsrohrleitung abbrechen 150 m Entwässerungsrohrleitung herstellen 340 m 
Schächte abbrechen 5 Stk. Schacht herstellen 10 Stk. Straßeneinläufe einbauen 7 Stk. 
Stahlbetonrohr herstellen 125 m Betonarbeiten Herstellung Fundamente 25 m3 Mauerwinkel 
herstellen 25 Stk. Betondecke nachbehandeln 20 m2 Lichtsignalanlagen / Straßenbeleuchtung 
/ Versorgungsleitungen Herstellung Signalmasten einschl. Zubehör 9 Stk. Herstellung 
Kabelschächte 17 Stk. Verlegung Leerrohre DN 125 3000 m Verlegung Leerrohre DN 110 850 
m Verlegung Leerrohre DN 50 680 m Verlegung Flatliner 1760 m Markierung herstellen 
(Längs, Quer, Sperrfläche etc.) 2375 m Piktogramme herstellen 28 Stk. Verkehrsschilder 
einschl. Zubehör 31 Stk. Ingenieurbauten aus Stahl Menge (ca.) Einheit Schutzeinrichtung aus 
Stahl abbrechen 130 m Schutzeinrichtung aus Stahl herstellen 130 m
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción
Clasificación adicional (cpv): 45316000 Trabajos de instalación de sistemas de alumbrado y 
señalización, 45112000 Trabajos de excavación y movimiento de tierras, 45233000 Trabajos 
de construcción, cimentación y pavimentación de autopistas y carreteras, 45232400 Obras de 
alcantarillado

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/07/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/10/2026

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Referencias sobre obras específicas
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Descripción del criterio de selección: 3 Referenzen, die mit der ausgeschriebenen Leistung 
vergleichbar sind, weiteres siehe Vergabeunterlagen

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Nachweis, d. für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen, siehe

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Nachweise der finanziellen Leistungsfähigkeit gemäß 
Vergabeunterlagen

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: siehe Eigenerklärung zur Eignung

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und 
Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. Eintragung bei der Industrieund 
Handelskammer, weiteres siehe Vergabeunterlagen

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Zuschlageskriterium Preis, siehe Vergabeunterlagen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-
Tender-19d6c33b8c7-395cb6416dcc73a4

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: www.vergabe24.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 18/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Nachforderungen gemäß den gesetztlichen Bestimmungen und 
den Vergabeunterlagen
Información sobre la apertura pública: 
Lugar: Stadt Konstanz, Bauverwaltungsamt Untere Laube 24 78462 Konstanz Deutschland
Condiciones del contrato: 

https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19d6c33b8c7-395cb6416dcc73a4
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19d6c33b8c7-395cb6416dcc73a4
http://www.vergabe24.de
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La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe
Información sobre los plazos de revisión: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Konstanz, Bauverwaltungsamt

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Stadt Konstanz, Bauverwaltungsamt
Número de registro: 08335043-A4405-43
Dirección postal: Untere Laube 24
Localidad: Konstanz
Código postal: 78462
Subdivisión del país (NUTS): Konstanz (DE138)
País: Alemania
Punto de contacto: Submissionsstelle, BVA-Vergabe
Correo electrónico: Bauvergabe@konstanz.de
Teléfono: +49 75319002687
Dirección de internet: https://www.konstanz.de
Perfil de comprador: https://www.konstanz.de
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-7002
Denominación oficial: Stadt Konstanz, Bauverwaltungsamt
Número de registro: 08335043-A4405-43
Dirección postal: Untere Laube 24
Localidad: Konstanz
Código postal: 78462
Subdivisión del país (NUTS): Konstanz (DE138)
País: Alemania
Punto de contacto: Submissionsstelle, BVA-Vergabe
Correo electrónico: Bauvergabe@konstanz.de
Teléfono: +49 75319002687
Dirección de internet: https://www.Vergabe24.de
Funciones de esta organización: 
Organización que recibe solicitudes de participación

mailto:Bauvergabe@konstanz.de
https://www.konstanz.de
https://www.konstanz.de
mailto:Bauvergabe@konstanz.de
https://www.Vergabe24.de
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8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registro: 08-A9866-40
Dirección postal: Kapellenstraße 17
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 7613
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 17ee897d-e917-4ed2-85bd-47cfe63acb08  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 17/04/2026 13:58:46 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 267513-2026
Número de la edición del DO S: 76/2026
Fecha de publicación: 20/04/2026

mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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